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4) s. ebenda 1308 c sowie Zurlaubiana AH 3/114
5) Wort teilweise zerstört, sinngemäss ergänzt
6) s. EA VI 2, 1308 c 7)  s. Anm. 5
8) Wort zerstört, sinngemäss ergänzt
9) s. ebenda 1309 d 10) s. ebenda 1311 h
11) s. ebenda 1330 (Nr. 610) spez. 1331 b. Stadt und Amt Zug sollte dabei

- s. ebenda 1324 (Nr. 609) - nicht durch Beat Jakob II. Zurlauben ver-
treten sein.

12) s. ebenda 1310 f
13) s. ebenda 850 (Nr. 438) spez. 855 s. Stadt und Amt Zug war dabei nicht

durch Beat Kaspar Zurlauben vertreten.
14) s. ebenda 1309 e, wo freilich von einem Abschied aus dem Jahre 1700

die Rede ist
15) Dieser Punkt konnte unter den Traktanden der vom 17. bis 22. Mai wäh-

renden Tagsatzung nicht gefunden werden, s. jedoch ebenda 1316 Zeile
6-9.

15a) Zum Hintergrund s. Zurlaubiana AH 136/88 Abschnitt 1.
16) s. EA VI 2, 1310 g
17) Zum Hintergrund dieses verworrenen Textes s. ebenda 2124 Art. 282.
18) s. ebenda 1760 Art. 298 19) s. ebenda 1312 k
20) s. ebenda 1312 k Pt. 3 21) s. ebenda 1313 Zeile 17-20
22) Tatsächlich erfolgte dann die Bundesbeschwörung auf der Tagsatzung der

besagten VII mit Mailand/Spanien verbündeten kath. Orte vom 10. bis
12. August 1706 in Luzern, s. ebenda 1334 (Nr. 614). Stadt und Amt Zug
sollte dabei u.a. auch durch Beat Jakob II. Zurlauben vertreten sein.

23) s. ebenda 1314 Zeile 3ff.
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1705 Juli 20.                                                      A

"COMPTE TOTAL DE MR. [RAINIER DE] BEÜCK MARCHAND AU CHAPELLET
D'OR [IN GENT] DES MARCHANDISSES ... [QU'IL] A LIVRÉ A LA
COMPAG[NIE] DE [HPTM. BEAT JAKOB II.] ZURLAUBEN AU REGI-
MENT SUISSE DE PHIFFER [=PFYFFER IN FRANZ. DIENSTEN]"1

"Monsieur [le Capitaine-commandant Georg Karl] knopflin [=Knopfli]
... de la Compag[nie] de Zurlauben ... doit a Reinier de Buck
[=Beück] Marchand au chapelet d'or a Gand ... [tout] en argent de
france[:]"

L ss d
...2: 26¼ "a[unes] de france de tricot rouge"

zu 3 L 10 s  85  6 6
3 "a[unes] de la saey [=soie?] cra-
mo[i]sy" zu 3 L 16 s   8 15
2½ "a[unes] de la reveche3" zu 2 L 5 s   5 12 6
3/8 "quar du drap Jaune" zu 10 L 14 s   4 6
3/8 "quar du drap Jaune" zu 10 L 10 s   3  3 6
5 3/8 "a[unes] du drap rouge" zu 7 L  37 12 6
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L ss d
25¾ "a[unes] du tricot rouge" zu 3 L
5 s  83 14__________ ___________________

"porte en semble en livres de frans [=France]" 228  3 6
"receu en payement de cette somme un billiet de" 219 L 9 s 3 d "sur
le tresor sur le Mois de ... [janvier] 1705"

 4. 01. 1705: 26¼ "a[unes] du tricot rouge" zu 3 L
5 s  85  6
26 "a[unes] du tricot rouge" zu 3 L
5 s  84 10

14. 01. 1705: 25¾ "a[unes] du tricot rouge" zu 3 L
5 s  83 14

17. 01. 1705: 25 "a[unes] du tricot rouge" zu 3 L 5 s  81  5
16. 01. 1705: 2 "a[unes] du La reveche3 Jaune" zu 2 L

5 s   4 10
5/16 "quaer du drap jaune" zu 8 L 10 s   2 13
25½ "a[unes] du tricot rouge" zu 3 L
5 s  82 17
1½ "a[unes] du drap jaune" zu 9 L 10 s  14  5
12½ "a[unes] de La reveche3 Jaune" zu
2 L 5 s  28  2__________ ___________________

"porte en semble en Livres de frans" 467  24

"receu une billie sur Mettilly [=Demetilly, Trésorier?] de" 467 L
3[! s] "... [tout] argent de france"

10. 02. 1705: 5/8 "quar de france de croisé Jaune"
zu 3 L 5 s   2  4
6 "a[unes] de croise jaune" zu 3 L 5 s  19 14

26. 02. 1705: 10½ "a[unes] de la reveys Jaune" zu
2 L 5 s  24  4
½ "a[unes] du tricot rouge" zu 3 L 5 s   1 10 1

 7. 03. 1705: 20 "a[unes] de La reveys Jaune" zu 2 L
5 s  46  4
6 "a[unes] de france de croise Janue
[=jaune?]" zu 3 L 5 s  13 14
14 "a[unes] de La reveys jaune" zu 2 L
5 s  31 12

10. 03. 1705: 1 "a[une] du tricot R[o?]uge" zu 3 L
5 s   3  5
1½ "a[unes] de La reveys Rouge" zu 2 L
5 s   3  7

27. 03. 1705: 6 "a[unes] du tricot jaune" zu 3 L 5 s  19 14
28. 03. 1705: 20 "a[unes] de la reeys" zu 2 L 5 s  46  4

11½ "a[unes] de flandre de droguet
frans marchande [à] 24 pattar"  13 16

31. 03. 17055: 6 "a[unes] de flandre de La cherge
[=serge] a 16 patar"   4 16
"en core pour Sext Escus neuf du galon
d'argent pour les chapaux des sergeants
de Monsieur Utiger fon[t] en Livers[!]
de france"  24 10
¼ "qua ent[!] a[une] de france du drap
jaune" zu 9 L 10 s   2 10
3 "a[unes] de La reveys" zu 2 L 5 s   6 15
3¼ "a[une] de flandre du drap rouge
a 14"  19 18
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L ss d
 7. 04. 1705: 3/8 "quaer de france de La saey jaune"

zu 2 L 12
7 "a[unes] de la Serge rouge de frans"
zu 2 L 5 s  16  3
3 "a[unes] de france de croise Jaune"
zu 3 L 5 s   9 15
6 "a[unes] de france du drap rouge"
zu 7[!] L 5 s  15 14
1 "a[une] de france du drap jaune" zu
9 L 10 s   9 10__________ ___________________

"fon[t] ensemble" ...6

"le 10.e receu de Monsieur Knopflin une billie de 389 L d[e] france
sur Monsieur Mettily"

29. 04. 1705: 5 "a[unes] de la reveys jaune" zu
2 L 5 s  11  5

 1. 05. 1705: 5 ¾ "onsen [=onces] du galon" zu 6 L
11½ s  37 16
1 ¾ "de flandre du drap cramosy" zu
11 L 16 s  20 13
"de la toille chiree 4 s son[t] en liv-
res"   1 15
2 "onsen du galon d'or" zu 6 L 11 ½ [s]  13  3

...7 11 2/16 "onsen ensemble de galon d'ar-
gen[t]" zu 6 L 5 s  69  9
7½ "a[unes] de la calamander[!] rouge a
8 ss pr. fon[t]"  26  7
3 "a[unes] de flandre de la toille reye
a 13 patar de permission fon[t] en liv-
res"   3 10
3½ "Dosyn [=douzaines] de pety bouton
de weste"   5  4

14. 07. 1705: 6 "a[unes] de la calamandre noire a
6 ss 8 patar"  15 15
5 "a[unes] de la Serge noire a 15 pa-
tar"   3 15
"te cour du premeer bilte [=premier
billet] pour 3 anne de Luserge cranco-
sin."[?]8   8 15__________ ___________________

[Total] 217  7
"Reseu un bilte pour Monsieur Metillie paiable le Moy de aoust 1705
la Somme de ... [217] livers de francie avvecq ...[?] payé paie
...[?]9 le 20 Julj 1705
217 L Signé Reynier de bück"

1) Titelgebung erfolgte anhand der Dorsualnotiz
2) Unklar, ob die am Rande stehende Notiz: "1704. 7 ... [décembre] o[u]blie

une poste de 19: ... [novembre] scavoir" bloss zu diesem oder zu allen 7
Positionen dieses Rechnungsblockes gehört.

3) Zuerst stand: "reveys", welches Wort dann mit "reveche" überschrieben
wurde

4) s. Zurlaubiana AH 96/10 unter: "Faux fraix", wo allerdings von 467 L
3! s die Rede ist

5) Diese Stelle sieht wie folgt aus: "31 dito pour Mons.r [Unterlt. Felix]
Utiger, wobei unklar ist, ob der Vermerk zur vorangehenden Position ge-
hört



'pour Mons. r [le Capitaine - lieutenant Johann JakobJ
6) Kein Betrag angegeben
7) Diese Stelle lautet:

andermatft ] "
8 )

9 )
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